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POPRAVEK 

Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/2148 z dne 8. oktobra 2020 o spremembi Uredbe 

(EU) št. 139/2014 glede varnosti vzletno-pristajalne steze in letalskih podatkov 

 

 

(Uradni list Evropske unije L 428 z dne 18. decembra 2020) 

 

 

 

Stran 15, Priloga, točka 1(h), s katero se v Prilogo I k Uredbi (EU) št. 139/2014 vstavljajo točke 

38a, 38b, 38c, 38d, 38e, 38f, 38g in 38h, točka 38h(c): 

besedilo: „zmrzal“ 

se glasi: „slana“. 

 

Stran 21, Priloga, točka 3(c), s katero se v Prilogo IV k Uredbi (EU) št. 139/2014 dodaja 

naslednja točka ADR.OPS.A.057, točka ADR.OPS.A.057, točka (d)(4): 

besedilo: „(4) informacije o snegu, plundri, ledu, zmrzali, stoječi vodi ali vodi, povezani s 

snegom, plundro, ledom ali zmrzaljo na območju premikanja se razpošiljajo s SNOWTAM in 

vsebujejo informacije v vrstnem redu, kot je naveden v obliki zapisa SNOWTAM v Dodatku 2 

k tej prilogi;“ 

se glasi: „(4) informacije o snegu, plundri, ledu, slani, stoječi vodi ali vodi, povezani s snegom, 

plundro, ledom ali slano na območju premikanja, se razpošiljajo s SNOWTAM in vsebujejo 

informacije v vrstnem redu, kot je naveden v obliki zapisa SNOWTAM v Dodatku 2 k tej 

prilogi;“. 

 

Stran 22, Priloga, točka 3(d), s katero se v Prilogo IV k Uredbi (EU) št. 139/2014 dodaja 

naslednja točka ADR.OPS.A.060, točka ADR.OPS.A.060, točka (e): 

besedilo: „(e) zmrzali;“ 

se glasi: „(e) slane;“. 

 

Stran 22, Priloga, točka 3(e), s katero se v Prilogo IV k Uredbi (EU) št. 139/2014 dodaja 

naslednja točka ADR.OPS.A.065, točka ADR.OPS.A.065, točka (a)(6): 

besedilo: „(6) FROST (ZMRZAL);“ 

se glasi: „(6) FROST (SLANA);“. 

 

Stran 23, Priloga, točka 3(e), s katero se v Prilogo IV k Uredbi (EU) št. 139/2014 dodaja 

naslednja točka ADR.OPS.A.065, točka ADR.OPS.A.065, točka (b): 

besedilo: „zmrzali“ 

se glasi: „slane“. 
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Stran 33, Priloga, točka 3(q), ki nadomešča točko ADR.OPS.B.035 Priloge IV k Uredbi (EU) 

št. 139/2014, točka ADR.OPS.B.035, točka (a)(1): 

besedilo: „zmrzali“ 

se glasi: „slane“. 

 

Stran 36, Priloga, točka 3(v), ki nadomešča točki ADR.OPS.C.010 in ADR.OPS.C.015 Priloge 

IV k Uredbi (EU) št. 139/2014, točka ADR.OPS.C.015, točka (b)(5): 

besedilo: „(5) Za vozno stezo, predvideno za uporabo pri vidljivosti vzdolž vzletno-pristajalne 

steze, manjši od 550 m, je sistem preventivnega vzdrževanja namenjen zagotovitvi, da nista 

nedelujoči dve sosednji luči sredinske črte vzletno-pristajalne steze.“ 

se glasi: „(5) Za vozno stezo, predvideno za uporabo pri vidljivosti vzdolž vzletno-pristajalne 

steze, manjši od 550 m, je sistem preventivnega vzdrževanja namenjen zagotovitvi, da nista 

nedelujoči dve sosednji luči sredinske črte vozne steze.“. 
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